AREIZ TRIER I D18 T4 & inclusive “we”
—IGEZ BlRh & DN & SEEEE A OIIFMEISIER LT —

LAtk GHEANERERS)  HHFCERS) (AR R(LELRT)

1. [ZL®HIZ

—fEIT, BB 7T T A B ZRIGEIZIBW T, XEES 5 FIXBEWOITENZ THI L7223 6 B O TEh A 53 5
(Gallotti &Rrith 2013; Tomasello 2009). Z D X 9 7 724 % FIEIZHED 5 SEETERO—> L L, inclusive “we”
OFER®H D, inclusive “we” 1Z1E, XMFERGEMO—MRNEE LA TEIZH3H Y (Halliday & Hasan 19765 Brown &
Levinson 1987; Wieczorek 2013), HA7RME LCIL, EEDPEFITHLTE D “How are we today? ” MZET HD.
Z® inclusive “we” IIFFEOFEEEI CHALIL, FEEECHH S5 inclusive  “we” & exclusive “we” |ZFH
T 5 A/ SAR— ZDO B : ED3E % (Cheng 20125 Yeo & Ting 2013). UL, ZH 6 DOWFFEIEEE LFRICE A2 B
T2bDONREL, HETEOCVED ZHLTZ “we” OFEFRICBIT AT E AN S 5. ARETIL, WHEIR) i
FRAREIZIUN T inclusive “we” 3 ED X IMEHSNDDONEMAGINTT S, K]S, IBIMIECERZH T, SGhakk

FE LT D YGEANN & HARNIGEFEE LIS L OEERORRRITER L, &, BRICOTT 5.
2. SeATHIE

Brown and Levinson (1987:203)1ZJX % & inclusive “we” I, “one speaks as if everything were shared between
members” LEFIID. DFED, inclusive “we” 1TIE, EHROBILHEINTNDLIIGEET 2 LT, #HFEC7H— b
PEY N @ENHSH. ZDinclusive “we” IE, Brown and Levinson (1987) TIIART A bR ABEGIFEO— DI, NE
fFIF TS, BRI A SR ABEGIIZCIIFETFO A Y RO DT TGS 5-FH NI A kb L7 DT,
inclusive ‘“we” [IFAFL DA EL L, A RTZOOOLESOHEE L THETF LI TWA. £77, inclusive

“we” BFHTAHZLICEST FELFEFHEFEZFRIL—2o0hT TV —ICELHDIENTE DI LD, FISHZH
EFLR|EFELFEL LU ShD LW D Fafiih 62 (Filimonova, 2005; EE, 2007).

IR BRI 3 DEREAMERT D “we” OAFFEIZIE, Quirk et al. (1985) ™ authorial “we” 33>2. Quirk et al.
(1985) ITFEE SHEIRBNT, HBMRHN Z RS 2 ABZ 5 TROLADBIIZEIET, authorial “we” %A LT
WHZEEFEL TS, —F, aELSIEDOIIZETIY, 7 AV BOKKEN “we” ZHEMAL T, TRAEE DI TORERL
DI ENESHMBTEY, Dynel (2009) DBURT 4 A3 —AWFZETIE, thRMRDEBROT 8T
A AT, BEALRNGIZH D5 LTFD v ZERALCRFEGmAGIE T2 N TE L LB TNS.
ZOXIRBURT 4 A3 —ZBMRIZIE, MEESHEEOHSWN BN EER T LD VWA D, FAEk
(2, Wieczorek (2013) % “we” ZSHAITT & you Z BTN ZAGT 72T T<, AR ff I B S < B A BT e L
IEREE L CWA., SREFIELSNGIE, Cysouw (2005) 23 inclusive “we” 1Z1d “the inherent asymmetry between the
speaker and the addressee” (p. 13) V& £D Ll TWD. ZOIEIFRET “we” DASKEIRTH D Z &3 EhET 5.
FELFERES TR OICHEFLZ SO T T IV —kL, MEFIZORHELFROONT AN —%ZHKT 50 Thb.
Lakoff and Johnson (1980) CiZ, BIZ FICE > THT TV —L X “primarily means of comprehending the world” (p. 122)
ThHEBRRLNTEY, 73— HREZBRET 5 FEIIR > TDH E LT, ZIVLDOMRITEE L TR ED L H
WA A BT TV —bL, BEFCEDEFREIERT D0 E R LTEEROO LM THSD. L LEREORGE T, Mx
FHEEGATODOEBREN T D ODEHIET 201F, BEFIZRLNTEY, EHOLOMEIIGERYT 2 00%
BRI, D> OBRACXAIT 5 2 SIdEE L. —, SREEEE OB CIY, RN & SSE R OREESIn N 2
BXRE Lz “we” O30 % 5. Lee and Subtirelu (2015)1%, KEZFEOFEEFRENCRITS “we” DFEMN, T 1 A
a— R LR U CIERITD N2 LA SN LTz, F77, Lee (2016) 1% EAP (English for academic purpose) O T,
RIS ET DM E Vo TR B FAICH T L E R EOHBE OV B 2T “we” ZHHTHZ L, ZTORERIC
inclusive “we” ZAEML exclusive ‘“we” ZAEATDZ LIXFIT/RNZ &, —F, FEEFEEITID & 5 LT, #ifix
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GieZ L1725 inclusive “we” ZAFEHT A Z LTI, FEOHE DT IV —ORE LT D exclusive “we” %
T2 2 & 2B BT LTz, Yeo and Ting (2013) Th, Bl IHGEFEE T L THRA T & X1Z, exclusive “we”
£V inclusive “we” ZHEHTHZ L AHEHL T, S BIT Cheng (2012) 3SR EE OGS COFGEE /34T
L, JSEFEEDHENE & 72 v exclusive “we” ZERA LT, ZEINOEHEREEZER->TWAZ AR L. ZNHORBE
1L, FEEFEE N ISERATE O—REEEYD HT L0 b, SEEFEERLOEEMZ R 2 L 0IZBOTWD 2 L &R
LTS, ZOX ) ICHEN & PGB EE D IR BRI D2 BE B COMEY, inclusive “we” & exclusive

“we” DFEFHESCHFRD EOGEIZ ‘W MHBIT A E WV o TmREEEICBET AR o TNA. LL, ZILH D
WU SFEFIIE L [FRRIS, BELT0 “we” OFEFIZESNEIMTEY, BEFLOLDEDITEEN TRV, AR
T, ZNOOMEE 2T CSREAREBLEG, inclusive “we” ZEHT23E LN R E ED X oI1ch 73—k
LCHEFRITRTT D0, £, ESKERGRCED I IEH SND NNV Tigmd 5.

3. bt

T2 L UL, HEEERERE T 580N L YEEFEE (NES-JEL) =T D 5 MM T oo L AT 1y 7 iR a2 H
W= G5B . ORI, fERE Giver: G) MEEOGINLIRH L AT H v I DETIV (3, 4BOEITEEID
8 i) DEEAYRANOIERAL, 1B Follower: H)ME UL L2770y 7 2Tl Vo D THDH
(Clark & Krych, 2004). FEERBNEIIHE 2B To7=0b, ARIBRERTEA: - IS (& 10 €71) TRV
ATE. ZOR, SGEREEIIRIHE IR OREE R L, JSEFEEIMEER L LTI, SSEFEFEOTSEL -~
H e % (TOEIC A =7 1650 ;5725 900 47) T, SEEAROREEZ B L CTIEET 5 2 3 C& DREDTEERR 1IN & 5.
BT VIENOBRCH 0, FSEBGIN S CHEICT 7 a—F L, SIaERF A28 IN Uiz, Ofrokiisdg & LT
L, FEEREEGE ST (NES-NES) 5 #HAM T 7o [k EERckEs G5 W) A o, NES-NES ~77 134T 74T,
BEOBIRICH 5.

4, FER

SHTORER, DLFO SN e o7z, £9, NES-JEL <71, NES-NES X7 LD b “we” ZRL%Z 4 5% <
LW Z Dotz (NES-JEL ~37:251 {1, NES-NES ~X77:57 {) . Ziud, HahasaZdifinsttnm o536
BRI DI 2R L, JTGEFHEA~OREND we” ZHEALIEREBZOND. T2E 2L, NES-JEL <7 Df
WIILL RO L D 72 b D3 g~ 7= (P45« e goanna do another tower. / #e' re gonna make a zigzag, okay? #2245 : Well
we call it let’s call as it parallel to you #¥ffi : e are doing well./ We are professional. & T DA : e
re done. / We finished.). NES-NES X7 OBNZIZLL TD L 572 b0n3EgEnsb HllaDAIX : Okay, we re gonna start
with this blue one. #£%% : Mle gonna go the other way, so like, the very we 11 call it the boat direction. f&
DEH 0K fe re done.) . ZOFEHRIE, W7 & SEREDBUGDEEIRROMEZEDIRT “we” 2 L T2
LZRTHOT, BT RE LW OEED “we” OFERICBHRL CNAZ L AR LT\ A. 7272 LB
AT RNCRE ZRE DR DD Z LD, NES-JEL 7 THREHENNY “we” 2T 280 BEMR L0 RO BTz L)
ZEDGND.

TURBLE, FERE SAEEED “we” OFFEIGAY, NES-JEL X7 & NES-NES X7 & TRE S #0 D 2 EpVREn.
NES-JEL ~X7 D “we” OFIERE L EIGE, Haacd (NES) 235 {11:(94%), VRS (JES) 16 1:(6%), ARt 251 {4:(100%) T, f§
TN Ch D IGEA TR & T 2BENOERBEE RIS, (EEE ChLIGETEED “we” ORERIFIEFITD20 -
Tz. —75, NESNES~7 I, it (NES) 28 1 (49%), &84 (NES) 29 1 (51%), &t 57 1 (100%) TIRFIEFIZ 7.

#F1 NES-JES X7 & NES-NES TN BNAFRE SR D “we” O HMEE S EIG

izl (E=a Gt
NES-JES ~<7 235 14 (94%) 16 14 (6%) 251 {(100%)
NES-NES ~<7 28 14 (49%) 29 14 (51%) 57 14 (100%)

PUFD (1) (2) IZNES-JEL ~7 OFEEEHIC, FRE Ch DIGERREZENOMEET “we” ZFHL T aA%ITHS.
(1)  (NES-JEL ~<7)

—1 G: Okay we are starting number four.
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2 F: Number four
—3 G: Here we go, I'm looking at number four wooo

4 F: Hhhh woo

(1) DFGFED 24T H T, FGEFEFNTO L DRIOFFED number four 41 I L CHFA B2 R L TN D Z &M D
BB AL ET D Wt OB T IV —EZT AN TS EEZ LS.

(2) (NES-JEL ~7)
1 G: Okay.. /e are done.
—2 F: We are done?

3 G: Weare done. Does— ah— do we check this one?

(3) (NES-JEL ~<7)
1 G: I want you to put one small red
2 F: Small red
3 G: Ah-huh
—4 F: So we can see the blue two circles
5 G: That's right

(2) (3) I & U TIIIERITOA S, JEEFEEIMER Lz “ve” OFITHD. Q) D 2 1THIL, HEEFEH N IEEH
EROBIZ DN A TR — MG L LS & L, Q) D44THIT, FGEHEMIMEST2bDEER-EE 2 bND. Z0(©2) L (3)
DT OHFAIT, FEEAETOD “we” OEFBEEEDNINOD ST ITHAATENE W) ST, FEESEEOR I, FR—
MTO7RIN DGRBS L O L aTREMA VNI S D,

TILNES-NES 7138 9 THA 97 il (4) 1%, NESNES 7 DVEEEMER L7 “we” DIEEFITHS. NES-JEL ~7
CIFEe D, HARINIERIC CTh AT OEBEE B H L LT D e’ OERNRL D ESHNEEZ HND.

(4) (NES-NES)
1 G: or it’ s sticking out to the left.
2 F: To the right.
3 G: To the left (hhh).
—4 F: Oh sorry, veah to the left, cause it’ s— we’ re not doing mirror image.
5 G: (hh)Yeah (h) no apparently not (hhh).
6 F: Okay (hhh)

IS (D) 5 (4) OFEEEFNE, FERIFR e S FEE 10BN 828555 NES-JEL X7 & NES-NES X7 T “we” ODfifi
FERNTE 3 5 2 & &9 %, Gallotti and Frith (2013)128 % &, *RESHHIIMETE BoOMKO—mE L
THRT D, AR X O 72T — X I A TAZ B L TREND Z D, SELRMETOTEZ TRILZY, FHTC
BliEA L7-0 LC, BOoOfT@aiEEd 52 L2/ b. OF 0 20 X 9 72055 L RO HROESEN B &5 01 74O % ATHe
\ZL, ZOITADBROBEEHEZEAZH L TS, SV 5 E, A0 LUATETOEENROBE 2T 71— KL, Th
DM TAOHEHAEN TS L2 5 (Gibson, 1977). NES-JEL X7 DA, NES (XA O T4721F T/ < JEL O T4 %
BEL, T=F—L, TLTRICLD b, SFEM, HMIZ58 NI H D JEL DRREER DT D DI TAIZE FNTND X
NZSDEITZDIT “we” ZFEFA L=, JEL 130T NES BT 74— NI 5 SREIHESIENIME 21T, NES @ “we”
DRGETHERABREL, FEEZSZF AIVTU -, —F, NESNES X7 DAY, Fors S VEEE D BENORYRICH
0, BB OMERNIGIHD T LD, BEVRBAEWET 74— KL, %, FEO ‘v’ ZFEHL O ZEEZD
b, TNHORERIE,  “we” MHITT & you 2 BTN EIET 7210 TR, HEe IS BfREE BT b W
9 Wieczorek (2013) D¥&Hi% SFFT 5 HDTHAHN, ARROPMEIZLY, KFESHGEIMTAOBBHOF TED L 1T “we”
AL THT TV — L L TODDOD0H SN 5T,
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5. i

AWFFETIE, FERIPRANRBIRIZ & 2 Sahat B 20N & BT E B OMNEERNEEIC L OA5 inclusive  “we” OFEHIZD
WTOHT LTz, ZOFEE, inclusive “we” 135 LTFOHT IV —LETADEEMN O BEIND Z LRS-, Bt
ORISR E S SR 2P GEAET L “we” 2D Z T, BERFLE > THFEI AL Z &, —HZER
PR U QDA WG T 8 D R IIIERIFRAEZ ST A2 B b, —EBCIE T N — MI DR D E5EEEED
FENEZ - Tz, [FEOBHRIZ S 5 IGEGE TR O%ETlE, FREONEEI D L FbRE L TFE2570, A
Gy HUNT “we” ZMET D Z EMHRETH D T LAVRS I ARFFEORERIT, Brown and Levinson(1987) DARZ A K
R AHEMATEDFERZBIET D DO TIEDH 2203, FEGEREEE T OifiExlah & PG RR G —raa T AT 5 2
L Cinclusive “we” OEHETDEME IOIINHTDHZ LN TEZ. 20 “we” OHHIHEN & FEEOXERIRBIT 5
FEAFRIE DR LR IBL - OxtaESH, TS/ EMOSm COMIETHIGHIRETH D LB 2 bivs.

A
ABIEI JSPS BIeEmsede B (BMIME) 17K02953 OBIRR A 72 b DT
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